
VR -ДИФТОНЗИ  

ПРЕГЛЕД  

пие. мик. грч. дијал. 

*em
e/Ce = /em/, а/Ca = /
am/,1 o/Co = /om/2

εμ,  
αμ,1 ομ,2 (εν3)

*en
e/Ce = /en/, a/Ca = /

an/,1 o/Co = /on/2
εν,  

αν,1 ον,2 (εγ4)
арк.-кип., крти. ιν, 

(хом. ιγ4)

*er
e/Ce/Ce-rV = /er/, a/Ca 

= /ar/,1 o/Co = /or/2 ερ, αρ,1 ορ2

*el
e/Ce/= /el/, a/Ca = /

al/,1 o/Co = /ol/2 ελ, αλ,1 ολ2

*ei

e/e-i/Ce-i/Ce-yV = /
ei/, a3/a/Ca/a-i/Ca-
i/Ca-yV = /ai/,1 o/
Co/o-i/Co-i/o-jV/

Co-jV = /oi/2

ει,  αι,1 oi2 хом. ῑ9

*eu
e-u/Ce-u/Ce-wV = /
eu/, au/a-u/Ca-u = /

au/,1 o-u/Co-u = /ου/2

 ευ 
αυ,1 ου,2 (ει6)

*eh1 e/Ce = /ē/ η

*eh2 a/Ca = /ā/ ᾱ јон. ᾱ, ατ. ᾱ / η10

*eh3 o/Co = /ō/ ω

*om
o/Co = /om/, (o/Co 

= /on/3)
ομ 

(ον,3 υμ5)

*on o/Co = /on/
ον 

(υν5)

*or o/Co = /or/
ορ 

(υρ5)



Биљешке: 1 — услијед *H2-БОЈАДИСАЊА (в. §CCC); 2 — услијед *H3- БОЈАДИСАЊА (в. §CCC); 
3 — под условом да се налази на крају ријечи; 4 — под условом да се налази испред 
којег грч. велара; 5 — под условом да се налази иза које пие. лабијала, дјејством тзв. 
COWGILL-ОВОГ ЗАКОНА; 6 — под условом да се у претходном слогу налази пие. *u, 
дјејством тзв. U-ДИСИМИЛАЦИЈЕ; 8 — под условом да се налази на крају ријечи испред 
пие. *s, дјејством OSTHOFF-ОВОГ ЗАКОНА; 9 — само у наставку датива сингулара C-
основа; 10 — ᾱ под условом да се налази иза грч. ε, ι, ρ, a η другдје. 

*ol o/Co = /ol/
ολ 

(υλ5)

*oi o/Co/o-i/Co-i/o-jV/
Co-jV = /oi/ οι

*ou o-u/Co-u /ou/ ου

*оH o/Co /ō/ ω

*ēm XXX (ην3)

*ēn Ce = /ēn/ ην

*ēr Ce = /ēr/ ηρ

*ēu XXX (ευ8)

*ōi
Co = /ō̆i/, 

(Co = /ō̆i/8)
ῳ, 

(οι8)

*ōm (Co = /ōn/3) (ων3)

*ōn Co = /ōn/ ων

*ōr Co = /ōr/ ωρ

*ōl Co/Co-rV = /ōl/ ωλ



КРАТКИ  ДИФТОНЗИ  

Праиндоевропско  *em  

§PPP Неусловљени исход пие. *em 

Пие. *em [em] > пгрч. *em > мик. e или Ce (тј. /em/), грч. εμ 
= уопште, стинд. am, лат. еm.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἐμέω < пие. *uemh1-ei-o-h2 [ṷemh̭1-ei̭-o-h2] 

> пие. *uemh1-ei-ō-h₂ [ṷemh̭1-ei̭-ō-h₂] (в. §CCC) 

≈ стинд. vámiti < пие. *ṷemh̥1-ti ̥

§PPP Условљени исход пие. *em 

Пие. *em [em] > пгрч. *em > мик. Ce (тј. /en/), грч. εν — под условом да се 
налази на крају ријечи 

= уопште, стинд. am, итд. (в.  §CCC горе). 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἕν < пие. *sem-ø [sem-ø] 

§PPP Неусловљени исход обојеног пие. *em 

Пие. *em > [am] (услијед *H2-БОЈАДИСАЊА, в. §CCC) > пгрч. *am > мик. а или 
Ca (тј. /am/), грч. αμ  

= уопште, стинд. am, лат. am — под истим условом. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἄμφω < пие. *h2en(t)-bh-o-h1 >> *h2em-bh-o-h1 [h̭2am-bh-o-h1] 

> пие. *h2en(t)-bh-ō-h₂ >> *h2em-bh-ō-ˀ [h̭2am-bh-ō-h₂]  
= лат. ambō 



Праиндоевропско  *en  

§PPP Неусловљени исход пие. *en 

Пие. *en [en] > пгрч. *en > мик. e или Ce (тј. /en/), грч. εν, арк.-кип. и крит. ιν  
= уопште, стинд. an, ав. aṇ, јерм. in, стфр. in, нфр. ιν, стлат. en, лат. en; 
= напосе, лат. in — у неакцентованим слоговима.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. γένος < пие. *ǵenh1-os-ø [ǵenh̭1-os-ø] 
= стинд. jánaḥ, лат. genus < пие. *ǵenh1-es-ø [ǵenh̭1-es-ø] 

грч. ἐν < пие. *h1en [h̭1en] 
= стлат. en, лат. in 

грч. πενθερός < пие. *bhendh-er-o-s [bhendh-er̭-o-s] 
≈ стинд. bándhuḥ < пие. *bhendh-u-s [*bhendh-u̥-s] 

Дијалекатски примјери из коријена и основа  

арк.-кип. ἰν, крит. ἰν < пие. *h1en [*h̭1en] 
= грч. ἐν 

§PPP Условљени исход пие. *en 

Пие. *en > [eŋ] (услијд АЛОФОНИЈЕ, в. §CCC) > пгрч. *eŋ > мик. e или Ce (тј. /
en/), грч. εγ, хом. ιγ — под условом да се налази испред којег грч. велара 

= уопште, стинд. an, итд. (в. §CCC), али лат. in. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. τέγγω < пие. *teng-o-h2 [teŋg-o-h2] 
> *teng-ō-h₂ [teŋg-ō-h₂] (в. §CCC) 
= лат. tingō 

Дијалекатски примјери из коријена и основа  

хом. *ἰγγνύη >> ἰγνύη < пие. *h1en+ǵn-u-eh2 [h̭1eŋ+ǵṋ-u-eh2] 

§PPP Неусловљени исход обојеног пие. *en 



Пие. *en > [an] (услијед *H2-БОЈАДИСАЊЕ, в. §CCC) > пгрч. an > мик. a или Ca 
(тј. /an/), грч. ιγ  

= уопште, стинд. an, ав. aṇ, лат. an. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἀντί < пие. *h2ent-i [h̭2ant-i]̥ 
= стинд. ánti, лат. ante 

Микенски примјери из коријена и основа 

мик. a-ti- /anti-/ < пие. *h2ent-i  
= грч. ἀντί, итд. (в. горе) 

Праиндоевропско  *er  

§PPP Неусловљени исход пие. *er 

Пие. *er [er] > пгрч. *er > мик. e или Ce или Ce-rV (тј. /er/), грч. ερ 
= уопште, стинд. ar, ав. arə, стперс. Ca-rV (тј. /er/), јерм. er, стфр. er, нфр. ΕΡ, 

лат. er. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. γέρων < пие. *ǵerh2-ont-s [ǵerh̭2-ont-s] 
> *ǵerh2-ōnt-ø [ǵerh̭2-ōnt-ø] (в. §CCC) 
= стинд. járan, јерм. cerun 

грч. ἔργον, дор. ϝέργον < пие. *uerǵ-o-m [ṷerǵ-o-m] 
= ав. varəzəm 

грч. ἕρπω < пие. *serp-o-h2 [serp-o-h2] 

> пие. *serp-ō-h₂ [serp-ō-h₂] (в. §CCC) 

= лат. serpō 
≈ стинд. sárpati < пие. *serp-e-ti [serp-e-ti]̥ 

грч. θερμός < пие. *gṷher-m-o-s [gṷher-m̭-o-s] 
= јерм. ǰerm 

грч. τέρπεταῐ << пие. *terp-e-toi [terp-e-toi] (> грч. *τέρπετοῐ) 
= стинд. tarpate 

грч. τέρσομαῐ < пие. *ters-o- [ters-o-] 
грч. ὑπέρ < пие. *up-er [up-er] 

≈ лат. super < пие. *s-u̥p-er [s-up-er] 
грч. φέρμᾰ < пие. *bher-mn-ø [bher-m̭n̥-ø] 



= стинд. bhárma 

Микенски примјери из коријена и основа 

мик. ke-ro /gerōn/ < пие. *ǵerh2-ont-s  
= грч. γέρων, итд. (в. горе) 

§PPP Неусловљени исход обојеног пие. *er 

Пие. *er > [οr] (услијед *h3-БОЈАДИСАЊА, в. §CCC) > пгрч. *or > мик. o или Co 
(тј. /or/), грч. ορ  

= уопште, стинд. ar, ав. arə, стперс. Ca-rV (тј. /er/), лат. or. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. *ὄορτο > ὦρτο < пие. *h1e-h3er-to [h̭1o-h̭3or-to] 
= стинд. *áarta > ā́rta 

Праиндоевропско  *el 

§PPP Неусловљени исход пие. *el 

Пие. *el [el] > пгрч. *el > мик. e или Ce (тј. /el/), грч. ελ 
= уопште, стинд. ar, ав. arə, стперс. ar, стфр el, нфр. ΕΛ, лат. еr.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἕλκω < пие. *selk-o-h2 [selk-o-h2] 

> пие. *selk-ō-ˀ (в. §CCC) 

§PPP Неусловљени исход обоједног пие. *el 

Пие. *el > [al] (услијед h2-БОЈАДИСАЊА, в. §CCC)  > пгрч. *al > мик. a или Ca 
или a2-rV (тј. /al/), грч. αλ  

= уопште, стинд. ar, ав. arə, стперс. ar, јерм. ał, стфр ał, нфр. ΑΛ, лат. al — под 
истим условом, тј.  да се налази иза пие. *h2. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἄλλος < пие. *h2el-i-o-s [h̭2al-i̭-o-s] 



= лат. alius 
грч. ἅλς < пие. *sh2-el-s [sh̭2-al-s] 

= јерм. ał, лат. *sals > sāl 
грч. ἀλφός < пие. *h2elbh-o-s [h̭2albh-o-s] 

= лат. albus 

Микенски примјери из коријена и основа 

мик. а2-r- /hal-/ < пие. *sh2-el-  
≈ грч. ἅλς, итд. (в. горе) 

Праиндоевропско  *ei 

§PPP Неусловљени исход пие. *ei 

Пие. *ei [ei] > пгрч. *ei > мик. e или Ce или e-i или Ce-i или Ce-yV (тј. /ei/), 
грч. ει, хом. -ῑ (само у наставку датива сингулара C-основа) 

= уопште, стинд. e, ав. ōi, стперс. a-i или Ca-i (тј. /ai/), јерм. ē, стфр. ei или 
ey, нфр. ΕΙ, лат. ī; 

= напосе, ав. āe — под условом да се налази у отвореном слогу, āei — под 
истим и додатним условом, тј. да се налази у отвореном слогу и да се у 
сљедећем слогу налази пие. *i, дјејством АВ. ЕПЕНТЕЗЕ, став. ē, млав. e — 
под условом да се налази на крају ријечи; 

= напосе, јерм. i — под условом да се налази у протоничком слогу.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. δείκνῡμῐ << пие. *deiḱ-neu-mi [deiḱ-ṋeu-m̭i]̥ (> грч. *δείκνευμῐ) 
≈ лат. dīco < пие. *deiḱ-o-h2 [deiḱ-o-h2] > *deiḱ-ō-h₂ [deiḱ-ō-h₂] 

грч. εἶσῐ < пие. *h1ei-ti [h̭1ei-ti]̥ 
= стинд. éti, ав. aēitī, стперс. a-i-t(a)-i-y(a) /aitiy/ 

грч. κεῖταῐ << пие. *ḱei-toi [ḱei-toi] (> грч. *κεῖτοῐ) 
грч. λείχω < пие. *leiǵh-o-h2 [ḽeiǵh-o-h2] 

> пие. *leiǵh-ō-h₂ [ḽeiǵh-ō-h₂] (в. §CCC) 
≈ стинд. léhmi < пие. *leiǵh-mi [ḽeiǵh-m̭i]̥ 

грч. νείφει << пие. *sneigṷh-e-ti [sṋeigṷh-e-ti]̥ (> грч. *νείθει) 

= лат. nīvit 
грч. ὀμείχω < пие. *h3meiǵh-o-h2 [h̥3m̭eiǵh-o-h2] 

> пие. *h3meiǵh-ō -h₂ [h̥3m̭eiǵh-ō -h₂] (в. §CCC) 



= лат. *meiho > *meiio > meiō < пие. *h3meiǵh-o-h2 [h̭3m̭eiǵh-o-h2] (§CCC) > 
пие. *h3meiǵh-ō-h₂ [h̭3m̭eiǵh-ō-h₂] 
≈ стинд. méhati, ав. maēzaiti < пие. *h3meiǵh-e-ti [h̭3m̭eiǵh-e-ti]̥ (§CCC) 

грч. πείθομαῐ < пие. *bheidh-o- [bheidh-o-] 
= лат. fīdō  

грч. στείβω < пие. *steib-o-h2 [steib-o-h2] 

> пие. *steib-ō-h₂ [steib-ō-h₂] (в. §CCC) 

 ≈ јерм. stipem < пие. *steib-e-mi [steib-e-m̭i]̥ 
грч. στείχω < пие. *steigh-o-h2 [steigh-o-h2] 

> пие. *steigh-ō-h₂ [steigh-ō-h₂] (в. §CCC) 

Хомерски примјери из завршетака и наставака 

C-основе: хом. dat sg -ῑ < пие. dat sg *-ei [-ei] 
= стинд. -e, став. -ōi, млав. -e, стфр. -ei / -ey, нфр. -ΕΙ, лат. -ī  

Микенски из завршетака и наставака  

C-основе: мик. dat sg -Ce /-ei/ < пие. dat sg *-ei  
= хом. -ῑ, итд. (в. горе)  

§PPP Неусловљени исход обојеног пие. *ei 

Пие. *ei > [ai] (услијед *H2-БОЈАДИСАЊА, в. §CCC) > пгрч. *ai > мик. а3 или а 
или Ca или a-i или Ca-i или Ca-yV (тј. /ai/), грч. αι — то јест, под условом 
да се налази иза пие. *h2 гдје пие. *ei постаје [ai] 

= уопште, стинд. e, av. ōi, стперс. a-i или Ca-i (тј. /ai/), јерм. аy, стфр. ai или 
ai, нфр. ΑΙ, лат. ae — под истим условом, тј. да се налази иза пие. *h2;  

= напосе, став. ē, млав. e — под условом да се налази на крају ријечи, ав. āe 
— под условом да се налази у отвореном слогу, āei — под истим и  
додатним условом, тј. да се налази у отвореном слогу и да се у 
сљедећем слогу налази пие. *i, дјејством АВ. ЕПЕНТЕЗЕ. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. αἶθος < пие. *h2eidh-o-s [h̭2aidh-o-s] 
= стинд. édhaḥ 

Праиндоевропско  *eu 



§PPP Неусловљени исход пие. *eu 

Пие. *eu [eu] > пгрч. *eu > мик. e-u или Ce-u или Ce-wV (тј. /eu/), грч. ευ 
= уопште, стинд. ο, av. ao, стперс. a-u или Ca-u (тј. /au/), јерм. oy, стфр. ev, 

нфр. ΕΥ, грч. ευ, лат. ū; 
= напосе, ав. əū — под условом да се налази у став. потврди или да се 

налази испред ав. š. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. εὕω < пие. *h1eus-o-h2 [h̭1eus-o-h2] 
> пие. *h1eus-ō-h₂ [h̭1eus-ō-h₂] (в. §CCC) 
= лат. ūrō 
≈ стинд. о́ṣati < пие. *h1eus-e-ti [h̭1eus-e-ti]̥ 

грч. λευκός < пие. *leuk-o-s [ḽeuk-o-s] 
= стинд. rokáḥ 

грч. πεύθομαῐ < пие. *bheudh-o- [bheudh-o-] 
≈ стинд. bódhati, млав. baoδaiti < пие. *bheudh-e-ti [bheudh-e-ti]̥ 

грч. χεῦμᾰ < пие. *ǵheu-mn-ø [ǵheu-m̭n̥-ø] 
= стинд. hóma 

§PPP Условљени исход пие. *eu 

Пие. *eu [eu] > грч. ει — под условом да се у претходном слогу налази пие. 
*u, дјејством тзв. U-ДИСИМИЛАЦИЈЕ   

= уопште, стинд. o, итд. (в. §CCC горе), гдје ова појава не дјејствује. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. (хом.) ἔειπε (> εἶπε) << пие. *h1e-ue-ukṷ-e-t [h̭1e-ṷe-ukṷ-e-t] (> грч. *ἔεικε) 
> пие. *h1e-ue-uk-e-t [h̭1e-ṷe-uk-e-t] (в. §CCC) > грч. *ἔεικε 

= стинд. ávocat, став. °vaocat̰ 

§PPP Неусловљени исход обојеног пие. *eu 

Пие. eu > [au] (услијед *H3-БОЈАДИСАЊА, в. §CCC) > пгрч. *au > мик. au или 
a-u или Ca-u (тј. /au/), грч. αυ  

= уопште, стинд. o, ав. ao, стперс. a-u или Ca-u (тј. /au/), јерм. au, стфр. av, 
нфр. ΑΥ лат. au; 



= напосе, ав. əū — под условом да се налази у став. потврди или да се 
налази испред ав. š. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. αὐτός < пие. *h2eu+t-o-s [h̭2au+t-o-s] 
 = нфр. ΑΥΤΟΣ 
грч. (еол.) αὔως < пие. *h2eus-os-s [h̭2aus-os-s] 

≈ лат. aurōra < пие. *h2eus-os-s-eh2-ø [h̭2aus-os-s-аh2-ø] > *h2eus-os-s-eh₂-ø 
[h̭2aus-ōs-ø-а̄h₂-ø] (в. §CCC, §CCC)  

Пие. eu [ou] (услијед *H3-БОЈАДИСАЊА, в. §CCC) > пгрч. *ou > мик. o-u или 
Co-u (тј. /ou/), грч. ου 

= уопште, стинд. o, ав. ao, стперс. au, јерм. au, стфр. av, нфр. ΑΥ лат. au; 
= напосе, ав. əū — под условом да се налази у став. потврди или да се 

налази испред ав. š. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. βουκόλος < пие. *gṷh3-eu+kṷolH-o-s [gṷh̭3-ou+kṷolH̭-o-s] 
> пие. *gṷh3-eu+kolH-o-s [gṷh̭3-ou+kolH̭-o-s] (в. §CCC) 

Праиндоевропско  *eh1 

§PPP Неусловљени исход пие. *eh1 

Пие. *eh1 [eh1] > *ēh₁ [ēh₁] (услијед АКУТНОГ ДУЖЕЊА, в. §CCC) > пгрч. *ei > мик. 
e или Ce (тј. /ē/), грч. η  

= уопште, стинд. ā, ав. ā, стперс. Ca-a (тј. /ā/), јерм. i, стфр. a, нфр. Α, лат. ē; 
= напосе, ав. āi — под условом да се у сљедећем слогу налази пие. *i, 

дјејством АВ. ЕПЕНТЕЗЕ, млав. а — под условом да се налази у 
претпретпосљедњем слогу, повремено. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἄησῐ < пие. *h2ueh1-ti [h̥2ṷeh1-ti]̥ 
> пие. *h2uēh₁-ti [h̥2ṷēh₁-ti]̥ (в. §CCC) 
≈ стинд. vā́ti, млав. vāiti < пие. *h2ueh1-ti [h̭2ṷeh1-ti]̥ (§CCC) > *h2uēh₁-ti 
[h̭2ṷēh₁-ti]̥ (§CCC) 

грч. ἐγρήγορε << пие. *h1ge-h1gor-e [h̥1ge-h1gor̭-e] (> грч. *ἐγήγορε) 
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> пие. *h1gē-h₁gor-e [h̥1gē-h₁gor̭-e] (в. §CCC) 
≈ стинд. jāgā́ra, млав. јаγāra < пие. *h1ge-h1gor-e [h̭1ge-h1gor̭-e] (в. §CCC) 
> пие. *h1gē-h₁gor-e [h̭1gē-h₁gor̭-e] (в. §CCC) 

грч. κίχησῐ < пие. *ǵhi-ǵheh1-ti [ǵhi-̥ǵheh1-ti]̥ 
> пие. *ǵhi-ǵhēh₁-ti [ǵhi-̥ǵhēh₁-ti]̥ (в. §CCC) 
 ≈ стинд. jáhāti, ав. zazāiti < пие. *ǵhe-ǵheh1-ti [*ǵhe-ǵheh1-ti]̥ > *ǵhe-ǵhēh₁-ti 
[*ǵhe-ǵhēh₁-ti]̥ (в. §CCC)  

грч. μή < пие. *meh1 [m̭eh1] 

> пие. *mēh₁ [m̭ēh₁] (в. §CCC) 

= стинд. mā́, ав. mā, стперс. ma-a /mā/, јерм. mi 
грч. τίθησῐ < пие. *dhi-dheh1-ti [dhi-̥dheh1-ti]̥ 

> пие. *dhi-dhēh₁-ti [dhi-̥dhēh₁-ti]̥ (в. §CCC) 
≈ стинд.  dádhāti, став. dadāiti < пие. *dhe-dheh1-ti [dhe-dheh1-ti]̥ > *dhe-dhēh₁-ti 
[dhe-dhēh₁-ti]̥ (в. §CCC) 

Праиндоевропско  *eh2 

§PPP Неусловљени исход пие. *eh2 

Пие. *eh2 [ah2] > *ēh₂ [āh₂] (услијед *H2-БОЈАДИСАЊА и АКУТНОГ ДУЖЕЊА, в. 
§CCC и CCC) > пгрч. ā > мик. a или Ca (тј. /ā/), грч. (ат.) ᾱ или η, и то ᾱ иза 
грч. ε, ι, ρ а η другдје, јон. η, еол. ᾱ, дор. ᾱ, арк.-кип. ᾱ  

= уопште, стинд. а̄, ав. ā, стперс. Ca-a (тј. /ā/), јерм. a, стфр. a, нфр. A, лат. ā; 
= напосе, млав. a — под условом да се налази на крају ријечи; 
= напосе, јерм. ø — под условом да се налази на крају ријечи, дјејством ЈЕРМ. 

АПОКОПЕ.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἡδύς < пие. *sueh2d-u-s [sṷah2d-u̥-s] 
> пие. *suēh₂d-u-s [sṷāh₂d-u̥-s] (в. §CCC) 
= стинд. svādúḥ 
≈ лат. suāvis < пие. *sueh2d-u-i-s [sṷah2d-ṷ-i-̥s] > *suēh₂d-u-i-s [sṷāh₂d-ṷ-i-̥s] 
(в. §CCC) 

грч. ἔβη / хом. βῆ < пие. *(h1e-)gṷeh2-t [(h̭1e-)gṷah2-t] 
> пие. *(h1e-)gṷēh₂-t [(h̭1e-)gṷāh₂-t] (в. §CCC) 

= стинд. *ájāt >> ágāt, став. *jāt̰ >> gāt̰ 
грч. Ζητήρ < пие. *ieh2-ter-s [i̭ah2-ter-s] 

> пие. *iēh₂-tēr-ø [i̭āh₂-tēr-ø] (в. §CCC, §CCC) 
= стинд. yātā́ 

грч. (хом.) ἠέλιος < пие. *seh2u-el-i-o-s [sah2ṷ-eḽ-i-o-s] 



> пие. *sēh₂u-el-ii-o-s [sāh₂ṷ-eḽ-ii̭̥-o-s] (в. §CCC, CCC) 
грч. μήτηρ < пие. *meh2-ter-s [m̭ah2-ter-s] 

> пие. *mēh₂-tēr-ø  [m̭āh₂-tēr-ø ] (в. §CCC, §CCC) 
= стинд. mātā́, јерм. mayr, стфр. matar, нфр. ΜΑΤΑΡ, лат. māter 
≈ ав. mātar-, стперс. °ma-a-ta-r(a)- /°mātar-/ < пие. *meh2-ter- [m̭ah2-ter-] > 
*mēh₂-ter- [m̭āh₂-ter-] (в. §CCC) 

грч. φηγός < пие. *bheh2ǵ-o-s [bhah2ǵ-o-s] 
> пие. *bhēh₂ǵ-o-s [bhāh₂ǵ-o-s] (в. §CCC) 
= лат. fāgus 

 грч. φρᾱ́τηρ < пие. *bhreh2-ter-s [bhr̭eh2-ter-s] 
> пие. *bhrēh₂-tēr-ø [bhr̭āh₂-tēr-ø] (в. §CCC, §CCC)  
= стинд. bhrā́tā, стперс. b(a)-ra-a-ta-a /brātā/, јерм. *erbayr >> ełbayr, лат. frāter 
≈ ав. brātar- < пие. *bhreh2-ter- [bhr̭ah2-ter-] > *bhrēh₂-ter- [bhr̭āh₂-ter-] 
≈ стфр. braterais < пие. *bhreh2-ter-ns [bhr̭ah2-ter̭-n̥s] > *bhrēh₂-ter-ns [bhr̭āh₂-ter̭-n̥s] 
≈ нфр. ΒΡΑΤΕΡΕ < пие. *bhreh2-ter-ei [bhr̭ah2-ter̭-ei] > *bhrēh₂-ter-ei [bhr̭āh₂-ter̭-ei] 

Дијалекатски примјери из коријена и основа 

дор. ἁδύς [ᾱ-], ел. ϝᾱδύς < пие. *sueh2d-u-s [sṷah2d-u̥-s] 
> пие. *suēh₂d-u-s [sṷāh₂d-u̥-s] (в. §CCC) 
= грч. ἡδύς, итд. (в. горе) 

дор. ἔβᾱν < пие. *h1e-gṷeh2-m [h̭1e-gṷah2-m̭] 
> пие. *h1e-gṷēh₂-m [h̭1e-gṷāh₂-m̭] (в. §CCC) 
= грч. ἔβην, итд. (в. горе) 

кип. Ζᾱτήρ < пие. *ieh2-ter-s [i̭ah2-ter-s] 
> пие. *iēh₂-tēr-ø [i̭āh₂-tēr-ø] (в. §CCC, §CCC) 
= грч. Ζητήρ, итд. (в. горе) 

еол. ἀέλιος [ᾱ-], арк. ἀέλιος [ᾱ-], дор. ἀέλιος [ᾱ-] < пие. *seh2u-el-i-o-s [sah2ṷ-eḽ-i-o-s] 
> пие. *sēh₂u-el-ii-o-s [sāh₂ṷ-eḽ-ii̭̥-o-s] (в. §CCC, CCC) 

дор. μᾱ́τηρ < пие. *meh2-ter-s [m̭ah2-ter-s] 
> пие. *mēh₂-tēr-ø  [m̭āh₂-tēr-ø ] (в. §CCC, §CCC) 
= грч. μήτηρ, итд. (в. горе) 

дор. φᾱγός < пие. *bheh2ǵ-o-s 
> пие. *bhēh₂ǵ-o-s [bhāh₂ǵ-o-s] (в. §CCC) 
= грч. φηγός, итд. (в. горе) 

дор. φρᾱ́τηρ, јон. φρήτηρ < пие. *bhreh2-ter-s [bhr̭аh2-ter-s] 
> пие. *bhrēh₂-tēr-ø [bhr̭āh₂-tēr-ø] (в. §CCC, §CCC)  
= грч. φρᾱ́τηρ, итд. (в. горе) 

Грчки примјери из наставака и завршетака 

eh2-основе: грч. nom sg -ᾱ/ -η < пие. nom sg *-eh2-ø  [-ah2-ø] 
> пие. *-ēh₂-ø  [-āh₂-ø] (в. §CCC) 



= стинд. -ā, став. -ā, млав. -a, стперс. -.a-a /-ā/, стфр. -a, јерм. -ø, лат. -a 
ih2-основе: грч. gen sg *-ι̭ᾱς / *-ι̭ης < пие. gen sg *-ieh2-s [-i̭eh2-s] 

= стинд. -yāḥ, млав. gensg -iiās° 

Микенски примјери из завршетака и наставака  

eh2-основе: мик. nom sg -a /-ā/ < пие. nom sg *-eh2-ø  
= грч. -ᾱ / -η, итд. (в. горе) 

Праиндоевропско  *eh3 

§PPP Неусловљени исход пие. *eh3 

Пие. *eh3 [oh3] > *ēh₃ [ōh₃] (ЛАРИНГАЛНОГ БОЈАДИСАЊА и АКУТНО ДУЖЕЊЕ, в. 
§CCC и §CCC) > пгрч. ō > мик. o или Co (тј. /ō/), грч. ω 

= уопште, стинд. ā, ав. ā, стперс. Ca-a (тј. /Cā/), јерм. u, стфр. o, нфр. ΟΥ, лат. ο̄; 
= напосе, ав. āi — под условом да се у сљедећем слогу налази пие. *i, 

дјејством АВ. ЕПЕНТЕЗЕ, млав. a — под условом да се налази на крају ријечи. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. δίδωσῐ < пие. *di-deh3-ti [di-̥doh3-ti]̥ 
> пие. *di-dēh₃-ti [di-̥dōh₃-ti]̥ (в. §CCC) 
≈ стинд. dádāti, млав. daδāiti < пие. *de-deh3-ti [*de-deh3-ti]̥ > *de-dēh₃-ti 
[*de-dōh₃-ti]̥ (в. §CCC) 

грч. δῶρον < пие. *deh3-r-o-m [doh3-r̭-o-m] 
> пие. *dе̄h₃-r-o-m [dōh₃-r̭-o-m] (в. §CCC) 
= јерм. tur 

грч. ζωστός < пие. *ieh3s-t-o-s [i̭oh3s-t-o-s] 
> пие. *iēh₃s-t-o-s [i̭ōh₃s-t-o-s] (в. §CCC) 
= ав. yāstō 

грч. ὀκτώ < пие. *h3eḱteh3 [h̭3oḱtoh3] 
> пие. *h3eḱtēh₃ [h̭3oḱtōh₃] (в. §CCC) 
= стинд. aṣṭā́, млав. ašta, лат. octō 

Праиндоевропско  *om 

§PPP Неусловљени исход пие. *om 

Пие. *om [om] > пгрч. *om > мик. o или Co (тј. /om/), грч. ομ 



= уопште, стинд. am, лат. om.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. γόμφος < пие. *ǵombh-o-s [ǵombh-o-s] 
= стинд. jámbhaḥ 

§PPP Условљени исход пие. *om 

Пие. *om [om] > пгрч. *om > мик. o или Co (тј. /om/), грч. ον — под условом 
да се налази на крају ријечи 

= стинд. am, став. ə̄m̆, млав. əm, јерм. ø, стфр. Ca-m(a) /-am/, стфр. -un, нфр. -ΟΥΝ, 
стлат. om, лат. um — под истим условом, тј. да се налази на крају ријечи. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἑκατόν << пие. *dḱm-t-om [dḱm̥-t-om] (> грч. *ἐκατόν) 
> пие. *h1ḱm-t-om [h̥1ḱm̥-t-om] (в. §CCC) 
≈ стинд. śatám, ав. satəm, лат. centum < пие. *h1ḱm-t-om [h̭1ḱm̥-t-om] 

Грчки примјери из завршетака и наставака 

о-основе: грч. acc sg -ον < пие. acc sg *-o-m 
= стинд. -am, став. -ə̄m̆, млав. -əm, стперс. -Ca-m(a) /-am/, јерм. -ø, стфр. 
-un, нфр. -ΟΥΝ, стлат. -om, лат. -um 

sec act them 1sg грч. -ον < пие. *-o-m 
= стинд. -am, став. -әm, млав. -әm, стперс. -Ca-m(a) /-am/ 

Микенски примјери из завршетака и наставака  

o-основе: мик. acc sg -o(-de) /-on(de)/ < пие. acc sg *-o-n(+de)  
= грч. -ον, итд. (в. горе) 

o-основе: мик. nom nsg -o /-on/ < пие. nom sg *-o-m  
= грч. -ον, итд. (в. горе)  

Праиндоевропско  *on 

§PPP Неусловљени исход пие. *on 

Пие. *on [on] > пгрч. *on > мик. o или Co (тј. /on/), грч. ον  



= уопште, стинд. an, ав. an или ən, стперс. Cа (тј. /аn/), јерм. un, стфр. un, 
нфр. ουν, лат. om; 

= напосе, ав. aṇ или əṇ — под условом да се налази испред плозива; 
= напосе, лат. un — под условом да се налази у неакцентованом слогу.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἰόντες < пие. *h1i-ont-es [h1i̭-ont-es] 
> пие. *h1ii-ont-es [h̭1ii̭̥-ont-es] (в. §CCC) 
≈ стинд. yántaḥ < пие. *h1i-ont-es [h̭1i̭-ont-es] 

грч. πόντος < пие. *pont-h1-o-s [pont-h̭1-o-s] 
≈ стинд. pánthāḥ, ав. paṇtā <(<) пие. *pont-eh1-s 
≈ јерм. hun, лат. pons < пие. *pont-h1-i-s [pont-h̭1-i-̥s] 

Грчки примјери из коријена и основа 

мик. i-jo-te /iontes/ < пие. *h1i-ont-es > грч. ἰόντες 

Грчки примјери из наставака и завршетака 

n-основе: грч. -ον < пие. *-on-ø [-on-ø] 
= стинд. -an, млав. -ən 

prim mp them 3pl грч. -ονταῐ << пие. 3pl med *-o-ntoi [-o-ntoi] 
= стинд. -ante, став. -әṇtē, млав. -әnte, стперс. -Ca-ta-i-y(a) /-antaiy/ 
≈ лат. -untur < пие. *-o-nto-r 

sec act them 3pl грч. -ον < пие. *-o-nt [-o-nt] 
= стинд. -an, став. -әn, млав. -әn, стперс. -Ca /-an/ 

sec med them 3pl грч. -οντο < пие. *-o-nto 
= стинд. -anta, став. -әṇtā, млав. -әṇta, стперс. -Ca-ta-a /-antā/ 

Праиндоевропско  *or 

§PPP Неусловљени исход пие. *or 

Пие. *or [or] > пгрч. *or > мик. o или Co (тј. /ō/), грч. ορ 
= уопште, стинд. ar, ав. arə, стперс. ar, јерм. or, стфр or, нфр. ΟΡ, лат. or.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. δέδορκε < пие. *de-dorḱ-e [de-dorḱ-e]  



= стинд. dadárśa, млав. dadarəsa 
грч. ζόρξ < пие. *iorḱ-s [i̭orḱ-s] 

≈ јерм. ors < пие. *iorḱ-o-s [i̭orḱ-o-s] 
грч. ὄρρος < пие. *h1ors-o-s [h̭1ors-o-s] 

≈ јерм. *orh > or̄ < пие. *h1ors-i-s [h̭1ors-i-̥s] 

Грчки примјери из наставака и завршетака 

r-основе: грч. voc sg -ορ < пие. voc sg *-or-ø [-or-ø] 
= стинд. -aḥ, млав. -arə 

Праиндоевропско  *ol 

§PPP Неусловљени исход пие. *ol 

Пие. *ol [ol] > пгрч. *ol > мик. o или Co (тј. /ol/), грч. ολ  
= уопште, стинд. ar, ав. arə, стперс. a-rV или Ca-rV (тј. /ar/), лат. ol. 

  
Грчки примјери из коријена и основа 

грч. βουκόλος < пие. *gṷh3-eu+kṷolH-o-s [gṷh̭3-ou+kṷolH̭-o-s] 
> пие. *gṷh3-eu+kolH-o-s [gṷh̭3-ou+kolH̭-o-s] (в. §CCC) 

грч. πόλῐς, хом. πτόλῐς, тес. πτόλῐς, арк. πτόλῐς, кип. πτόλῐς < пие. *tpolH-i-s [tpolH̭-i-̥s] 
грч.  τόλμη < пие. *tolh2-m-eh2-ø [toḽh̥2-m̭-eh2-ø] 

> пие. *tol-m-ēh₂-ø [tol-m̭-āh₂-ø] (в. §CCC, §CCC) 

§PPP Условљени исход пие. *ol 

Пие. *ol [ol] > пгрч. *ul > грч. υλ — под условом да се налази иза пие. 
лабијала (*m, *u, *kṷ, *gṷ, *gṷh, *bh), дјејством тзв. COWGILL-ОВОГ ЗАКОНА 

= стинд. ar, итд. (в. §CCC горе), гдје овај закон не дјејствује. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. μύλη < пие. *molh1-eh2-ø [m̭olh̭1-eh2-ø] 
= лат. mola 

грч. φύλλον < пие. *bholh3-i-o-m [bhoḽh̥3-i̭-o-m] 
> пие. *bhol-i-o-m [bhol-i̭-o-m] (в. §CCC или §CCC) 
= лат. folium 



Праиндоевропско  *oi  

§PPP Неусловљени исход пие. *oi 

Пие. *oi [oi] > пгрч. *oi > мик. o или Co или Co-i или Cο-јV (тј. /oi/), грч. οι 
= уопште, стинд. e, ав. ōi, стперс. a-i или Ca-i (тј. /ai/), јерм. ē, стфр. oi или 

oy, нфр. ΟΙ, лат. ū; 
= напосе, ав. āe — под условом да се налази у отвореном слогу, āei — под 

истим и додатним условом, тј. да се налази у отвореном слогу и да се у 
сљедећем слогу налази пие. *i, дјејством АВ. ЕПЕНТЕЗЕ, став. ē, млав. e — 
под условом да се налази на крају ријечи; 

= напосе, стперс. Ca-i-y(a) (тј. /aiy/) — под условом да се налази на крају ријечи; 
= напосе, лат. ī — под условом да се налази иза пие. *u или на крају ријечи. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. οἶδᾰ < пие. *uoid-h2e [ṷoid-h̭2a] 
= стинд. véda 
≈ лат. vīdī < пие. *uoid-h2e-i [ṷoid-h̭2а-i] 

грч. οἶος, кип. οἶϝος < пие. *Hoi-u-o-s [H̭oi-ṷ-o-s] 
= ав. aēuuō, стперс. a-i-va /aiva/ 

грч. οἶκος, арк. ϝοῖκος, тес. ϝοῖκος < пие. *uoiḱ-o-s [ṷoiḱ-o-s] 
= стинд. veśáḥ, ав. vaēsō 

грч. ποινή < пие. *kṷoi-n-eh2-ø [kṷoi-ṋ-ah2-ø] 
> пие. *kṷoi-n-ēh₂-ø [kṷoi-ṋ-āh₂-ø] (в. §CCC) 

= ав. kaēnā 
грч. τοῖχος < пие. *dhoiǵh-o-s [dhoiǵh-o-s] 

= стинд. dehaḥ, ав. daēzō 

Грчки примјери из наставака и завршетака 

о-основе: грч. -οι (у adv. οἴκοι, и сл.) < пие. loc sg *-o-i 
= стинд. -e, став. -ōi / -ē, млав. -e, стперс. -aiy, јерм. -ø, лат. -ī (у adv domī, и сл.)  

о-основе: грч. nom pl -οι < пие. gen pl *-o-i 
= стфр. -oi, лат. -ī 

Микенски примјери из завршетака и наставака  

o-основе: мик. loc sg -o /-oi/ < пие. loc sg *-o-i  
= грч. -οι, итд. (в. горе)  



o-основе: мик. nom pl -o /-oi/ < пие. nom pl *-o-i  
= грч. -οι, итд. (в. горе)  

Праиндоевропско  *ou 

§PPP Неусловљени исход пие. *ou 

Пие. *ou [ou] > пгрч. *ou > мик. o-u или Co-u (тј. /ou/), грч. ου 
= уопште, sстинд. o, ав. ao, стперс. a-u или Ca-u (тј. /au/), јерм. oy, стфр. ou 

или ov, нфр. —, лат. ū; 
= напосе, ав. əū — под условом да се налази у став. потврди или да се 

налази испред ав. š. 

Грчки примјери из коријена и основа 

 грч. οὖθᾰρ < пие. *h1ouHdh-r-ø [h̭1oṷH̥dh-r̥-ø] 
> пие. *h1oudh-r-ø [h̭1oudh-r̥-ø] (в. §CCC) 
= лат. ūber < пие. *h1oudh-er-ø [h̭1oudh-er-ø] 

Праиндоевропско  *oH  

§PPP Неусловљени исход пие. *oH 

Пие. *oH [oH] > *ōH [ōH] (АКУТНО ДУЖЕЊЕ, в. §CCC) > пгрч. ō > мик. o или Co 
(тј. /ō/), грч. ω  

= уопште, стинд. ā, ав. ā, стперс. Ca-a (тј. /Cā/), јерм. u, стфр. o, нфр. ΟΥ, лат. ο̄; 
= напосе, ав. āi — под условом да се у сљедећем слогу налази пие. *i, дјејством 

АВ. ЕПЕНТЕЗЕ, млав. a — под условом да се налази на крају ријечи. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ὥρᾱ, јон. ὥρη < пие. *Hioh1-r-eh2-ø [H̭i̭oh1-r-ah2-ø] 
> пие. *Hiōh₁-r-ēh₂-ø [H̭i̭ōh₁-r̭-āh₂-ø] (в. §CCC) 

Грчки примјери из наставак и завршетака 

о-основе: грч. nom du -ω < пие. nom du *-o-h1 [-o-h1] 
> пие. *-ō-h₁ [-ō-h₁] (в. §CCC) 
= стинд. -ā, став. -ā, стперс. -Ca-a /-ā/, млав. -a, лат. -ō (у ambō) 



prim act them 1sg грч. -ω < пие. *-o-h2 [-o-h2] 

> пие. *-ō-h₂ [-ō-h₂] (в. §CCC) 
= став. -ā, лат. -ō  

Микенски примјери из завршетака и наставака  

o-основе: мик. nom du -o /-ō/ < пие. nom du *-o-h1  

= грч. -ω, итд. (в. горе)  

НЕКОЛИКИ  ДУГИ  ДИФТОНЗИ  

Праиндоевропско  *ēm  

§PPP Условљени исход пие. *ēm 

Пие. *eum > *ēm [ēm] (услијед STANG-ОВОГ ЗАКОНА, в. §CCC) > пгрч. *ēn > 
грч. ην — под условом да се налази на крају ријечи 

= уопште, стинд. ām, нфр. ΑΝ.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. (хом.) Ζῆν < пие. *di-eu-m [di̭-eu-m̭]  
> пие. *di-ē-m [di̭-ē-m] (в. §CCC) 
= стинд. dyā́m, нфр. ΤΙΑΝ 

§PPP Неусловљени исход обојеног пие. *ēm 

Пие. *eum > *ēm [ōm] (услијед *H3-БОЈАДИСАЊА и STANG-ОВОГ ЗАКОНА, в. 
§CCC и §CCC) > пгрч. *ōn > мик. XXX, грч. -ων — под условом да се 
налази на крају ријечи 

= уопште, стинд. -ām. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. (хом.) βῶν < пие. *gṷh3-eu-m [gṷh̭3-ou-m̭] 
> пие. *gṷh3-ē-m [gṷh̭3-ō-m] (в. §CCC)  
= стинд. gā́m 

Праиндоевропско  *ēn  



§PPP  Неусловљени исход пие. *ēn 

Пие. *en-s > *ēn-ø [ēn-ø] (услијед SZEMERÉNYI-ЈЕВОГ ЗАКОНА, в. §CCC) > пгрч. 
*ēn > мик. Ce (тј. /ēn/), грч. ην  

= стинд. ā, ав. ā, млав. -a, стперс. Ca-a (тј. /ā/), јерм. n — под условом да се 
налази на крају ријечи. 

Грчки примјери из наставака и завршетака 

n-основе: грч. nom sg -ην < пие. nom sg *-en-s [-en-s] 
> пие. *-ēn-ø [-ēn-ø] (в. §CCC) 
= стинд. -ā, став. -ā, млав. -a, стперс. -Ca-a /-ā/, јерм. -n 

Грчки примјери из наставака и завршетака 

n-основе: мик. nom sg -Ce /ēn/ < пие. nom sg *-en-s > пие. *-ēn-ø > грч. -ην 

Праиндоевропско  *ēr  

§PPP Неусловљени исход пие. *ēr 

Пие. *ēr [ēr] (в. §CCC) > пгрч. *ēr > мик. XXX, грч. ηρ  
= стинд. ār, јерм. ir.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. (хом.) κῆρ < пие. *ḱērd-ø 
= стинд. hā́rd-, јерм. sirt 

Пие. *er-s > *ēr-ø [ēr-ø] (услијед SZEMERÉNYI-ЈЕВОГ ЗАКОНА, в. §CCC) > пгрч. 
*ēr > мик. Ce (тј. /ēr/), грч. ηρ  

= стинд. ā, ав. ā, стперс. Ca-a (тј. /ā/), јерм. r, стфр. ar, нфр. ΑΡ, лат. er — под 
условом да се налази на крају ријечи. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἀνήρ < пие. *h2ner-s [h̥2ṋer-s] 
> пие. *h2nēr-ø [h̥2ṋēr-ø] (в. §CCC) 
= нфр. ΑΝΑΡ, јерм. аyr 
≈ стинд. nā́ < пие. *h2ner-s [h̭2ṋer-s] (§CCC) > *h2nēr-ø [h̭2ṋēr-ø] (§CCC) 



грч. ἀστήρ < пие. *h2s-ter-s [h̥2s-ter-s] 
> пие. *h2s-tēr-ø [h̥2s-tēr-ø] (в. §CCC) 

грч. δᾱήρ < пие. *deh2i-uer-s [deh̭2i-̥ṷer-s] 
> пие. *deh2i-uēr-ø [dah̭2i-̥ṷēr-ø] (в. §CCC) 
= стинд. devā́, јерм. taygr 

грч. Ζητήρ, кип. Ζᾱτήρ < пие. *ieh2-ter-s [i̭ah2-ter-s] 
> пие. *iēh₂-tēr-ø [i̭āh₂-tēr-ø] (в. §CCC, §CCC) 
= стинд. yātā́ 

грч. θυγάτηρ < пиe. *dhugh2-ter-s [dhu̥gh̥2-ter-s] 
> пие. *dhugh2-tēr-ø [dhu̥gh̥2-tēr-ø] (в. §CCC) 
= стинд. duhitā́, ав. dugədā, јерм. dustr 

грч. μήτηρ, дор. μᾱ́τηρ < пие. *meh2-ter-s [m̭ah2-ter-s] 
> пие. *mēh₂-tēr-ø  [m̭āh₂-tēr-ø ] (в. §CCC, §CCC) 
= стинд. mātā́, јерм. mayr, стфр. matar, нфр. ΜΑΤΑΡ, лат. māter 

грч. πατήρ < пие. *ph2-ter-s [ph̥2-ter-s] 
> пие. *ph2-tēr-ø [ph̥2-tēr-ø] (в. §CCC) 
= стинд. pitā́, ав. ptā, стперс. p(a)-i-ta-a /pitā/, јерм. hayr, лат. pater 

грч. φρᾱ́τηρ, дор. φρᾱ́τηρ, јон. φρήτηρ < пие. *bhreh2-ter-s [bhr̭eh2-ter-s] 
> пие. *bhrēh₂-tēr-ø [bhr̭āh₂-tēr-ø] (в. §CCC, §CCC)  
= стинд. bhrā́tā, стперс. b(a)-ra-a-ta-a /brātā/, јерм. *erbayr >> ełbayr, лат. frāter 

Грчки примјери из завршетака и наставака 

r-основе: грч. nom sg -ηρ < пие. nom sg *-er-s [-er-s] 
> пие. *-ēr-ø [-ēr-ø] (в. §CCC) 
= стинд. -ā, став. -ā, млав. -a, стперс. -Ca-a /-ā/, јерм. -r 

Микенски примјери из коријена и основа 

мик. ma-te /mātēr/ < пие. *meh2-ter-s > [māh₂-tēr-ø]  
= грч. μήτηρ, итд. (в. горе)  

мик. pa-te /patēr/ < пие. *ph2-ter-s > пие. *ph2-tēr-ø  
= грч. πατήρ, итд. (в. горе)  

мик. tu-ka-te /thugatēr/ < пие. *dhugh2-ter-s > пие. *dhugh2-tēr-ø  
= грч. θυγάτηρ, итд. (в. горе) 

Праиндоевропско  *ēu  

§PPP Условљени исход пие. *ēu 

Пие. *ēu [ēu] > мик. XXX, грч. ευ — под условом да се налази на крају 
ријечи испред пие. *s, дјејством OSTHOFF-ОВОГ ЗАКОНА  



= стинд. au — под истим условом, тј. да се налази на крају ријечи испред 
пие. *s, гдје овај закон не дјејствује. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. Ζεύς < пие. *di-ēu-s [di̭-ēu-s] 
= стинд. dyáuḥ 

Праиндоевропско  *ōm  

§PPP Условљени исход пие. *ōm 

Пие. *om-s > *ōm-ø [ōm-ø] (услијед SZEMERÉNYI-ЈЕВОГ ЗАКОНА, в. §CCC) > пгрч. 
*ōn > мик.  Co (тј. /ōn/), грч. ων — под условом да се налази на крају ријечи 

 = стинд. ām, ав. ąm, стперс. Ca-a-m(V) (тј. /-ām/) — под истим условом, тј. да 
се налази на крају ријечи. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. χθών < пие. *dhǵh-om-s [dhǵh-om-s] 
> пие. *dhǵh-ōm-ø [dhǵh-ōm-ø] (в. §CCC) 

Грчки примјери из наставака и завршетака 

о-основе: грч. gen pl -ων < пие. gen pl *-o-om 
> пие. *-ōm (в. §CCC) 
= стинд. -ām, став. -ąm, млав. -ąm, стперс. -Ca-a-m(a) /-ām/ 

Микенски примјери из завршетака и наставака 

o-основе: мик. gen pl -o /-ōn/ < пие. gen pl *-o-om (> *-ōm)  
= грч. -ων, итд. (в. горе) 

Праиндоевропско  *ōn  

§PPP Неусловљени исход пие. *ōn 

Пие. *on-s > *ōn-ø [ōn-ø] (услијед SZEMERÉNYI-ЈЕВОГ ЗАКОНА, в. §CCC) > пгрч. 
*ōn > мик. Co (тј. /ōn/), грч. ων  



=  стинд. -ā, став. -ā, млав. -a, стперс. Ca-a (тј. /ā/), јерм. n, стфр —, нфр. —, лат. 
о̄ — под условом да се налази на крају ријечи. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ἄκμων < пие. *h2eḱ-mon-s [h̭2aḱ-mon-s] 
> пие. *h2eḱ-mōn-ø [h̭2aḱ-mōn-ø] (в. §CCC) 
= стинд. áśmā 

грч. κίων [-ῑ-] < пие. *ḱiHu-on-s [ḱiH̥ṷ-on-s] 
> пие. *ḱīHu-ōn-ø [ḱī̥Hṷ-ōn-ø] (в. §CCC, §CCC) 
= јерм. siwn 

грч. κύων < пие. *ḱu-on-s [ḱṷ-on-s] 
> пие. *ḱuu-ōn-ø [ḱu̥ṷ-ōn-ø] (в. §CCC,  §CCC) 
= стинд. śuvā́ 
≈ стинд. śvā́ < *ḱu-on-s [*ḱṷ-on-s] (в. §CCC) > *ḱu-ōn-ø [*ḱṷ-ōn-ø] (в. §CCC) 

грч. πίων [-ῑ-] < пие. *piH-uon-s [piH̥-ṷon-s] 
> пие. *pīH-uōn-ø [pī̥H-ṷōn-ø] (в. §CCC) 
= стинд. pīv́ān 

Грчки примјери из наставака и завршетака 

n-основе: грч. nom sg -ων < пие. nom sg *-on-s 
> пие. *-ōn-ø [-ōn-ø] (в. §CCC) 
= стинд. -ā, став. -ā, млав. -a, стперс. -Ca-a /-ā/, јерм. -n, лат. -ō 

Праиндоевропско  *ōr  

§PPP Неусловљени исход пие. *ōr 

Пие. *or-s [or-h̭2] / or-h2 > *ōr-ø [ōr-ø] (услијед SZEMERÉNYI-ЈЕВОГ ЗАКОНА, в. 
§CCC) > пгч. *ōr > мик. Co (тј. /ōr/), грч. ωρ  

= стинд. -ā, став. -ā, млав. -a, стперс. Ca-a (тј. /ā/), јерм. r, стфр —, нфр. —, лат. or 
— под истим условом, тј. да се налази на крају ријечи. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ὕδωρ < пие. *ud-or-h2 [u̥d-or-h̭2] 
> пие. *ud-ōr-ø [u̥d-ōr-ø] (в. §CCC) 

Грчки примјери из наставака и завршетака 



r-основе: грч. nom sg -ωρ < пие. nom sg *-or-s 
> пие. *-ōr-ø (в. §CCC) 
= стинд. -ā, став. -ā, млав. -a, стперс. -Ca-a /-ā/, јерм. -r 

Праиндоевропско  *ō l  

§PPP Неусловљени исход пие. *ōl 

Пие. *ōl [ōl] > пгрч. *ōl > мик. Co или Co-rV (тј. /ōl/), грч. ωλ 
= уопште, јерм. ul.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. πῶλος < пие. *pōlH-o-s [pōlH̭-o-s] 
= јерм. ul 

Микенски примјери из коријена и основа 

мик. po-ro /pōlos/ < пие. *pōlH-o-s  
= грч. πῶλος, итд. в. горе 

Праиндоевропско  *ō i  

§PPP Неусловљени исход пие. *ōi 

Пие. *o-ei > *ōi [ōi] (КОНТРАКТНО ДУЖЕЊЕ, в. §CCC) > пгрч. *ōi > мик. Co (тј. /
ō̆i/), грч. ῳ 

= уопште, стинд. āy, ав. āi, стфр. oi или oy, нфр. ΟΥ, стлат. ōi, лат. ο̄. 

Грчки примјери из завршетака и наставака 

о-основе: грч. dat sg -ῳ < пие. dat sg *-o-ei 
> пие. *-ōi [ōi] (в. §CCC) 
= стинд. -āy-a, став. -āi, млав. -āi, стфр. -oi / -oy, нфр. -ΟΥ, стлат. -ōi, лат. -ō 

Микенски примјери из завршетака и наставака 

o-основе: мик. dat sg -Co /-ō̆i/ < пие. dat sg *-o-ei > *-ōi  
 = грч. -ῳ, итд. (в. горе) 



§PPP Условљени исход пие. *ōi 

Пие. *o-ei > *ōi [ōi] (КОНТРАКТНО ДУЖЕЊЕ, в. §CCC) > мик. Co (тј. /ō̆i/), грч. οι 
— испред пие. *s на крају ријечи, дјејством тзв. OSTHOFF-OVOG ЗАКОНА 

= стинд. ai, ав. āi, стфр. oy, млфр. Ω, лат. ī — под истим условом, гдје овај 
закон не дјејствује.  

Грчки примјери из завршетака и наставака 

о-основе: грч. dat pl -οις < пие. int pl *-o-eis (?)  
> пие. *-ōis [-ōis] (в. §CCC) 
= стинд. -aiḥ, став. -āiš, млав. -āiš, стфр. -oys, нфр. -ΩΣ, лат. datpl, ablpl -īs 

Микенски примјери из завршетака и наставака 

o-основе: мик. dat pl -Co /-ō̆is/ < пие. int pl *-o-eis (?) > *-ōis  
= грч. -οις, итд. (в. горе) 



RH -ДИФТОНЗИ  

ПРЕГЛЕД  

Биљешке: 1 —  од пие. *Rh1; 2а — од пие. *Rh2; 12 — од пие. *Rh2, услијед промјене ᾱ > η 
у јонском и атичком; 3 — од пие. *Rh3. 

Праиндоевропско  *mH  

§PPP Неусловљени исход пие. *mH 

Пие. *mH [m̥H] > *m̄H [m̥̄H] (услијед АКУТНОГ ДУЖЕЊА, в. §CCC) > пгрч. *m̥ē (од 
*mh1), *m̥ā  (од *mh2) *m̥ō (од *mh3) > мик. XXX, грч. μη (од *mh1), μᾱ, јон.-
ат. μη (од *mh2), μω (од *mh3) 

= уопште, стинд. ā, ав. ā, стперс. Ca-a (тј. /ā/), јерм. ama, стфр. —, нфр. —, лат. mā. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. -δμητός < пие. *dmh1-t-o-s [dm̥h1-t-o-s] 
> пие. *dm̄h₁-t-o-s [dm̥̄h₁-t-o-s] (в. §CCC) 

пие. мик. грч. дијал. 

*mH XXX μη,1 μᾱ,2a μω3 јон.-ат. μη,1 μη,2b μω3

*nH XXX νη,1 νᾱ,2a νω3 јон.-ат. νη,1 νη,2b νω

*rH XXX ρη,1 ρᾱ,2a ρω3
јон. ρη,1 ρη,2b ρω3 
ат. ρη,1 ρᾱ,2b ρω3

*lH XXX λη,1 λᾱ,2 λω13 јон.-ат. λη,1 λη,2 λω3

*iH XXX ῑ

*uH XXX ῡ



Праиндоевропско  *nH 

§PPP Неусловљени исход пие. *nH 

Пие. *nH [n̥H] > *n̄H [n̥̄H] (услиејд АКУТНОГ ДУЖЕЊА, в. §CCC) > пгрч. *n̥ē (од 
*nh1), *n̥ā  (од *nh2) *n̥ō (од *nh3) > мик. XXX, грч. νη (од *nh1), νᾱ, јон.-ат. 
νη (од *nh2), νω (од *nh3) 

= уопште, стинд. ā, ав. ā, стперс. Ca-a (тј. /ā/), јерм. ana, стфр. —, нфр. —, лат. nā. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. γιγνώσκω < пие. *ǵnh3-sḱ-o-h2 [ǵn̥h3-sḱ-o-h2] 

> пие. *ǵn̄h₃-sḱ-ō-h₂ [ǵn̥̄h₃-sḱ-ō-h₂] (в. §CCC, CCC) 

грч. γνωτός < пие. *ǵnh3-t-o-s [ǵn̥h3-t-o-s] 

> пие. *ǵn̄h₃-t-o-s [ǵn̥̄h₃-t-o-s] (в. §CCC) 
грч. -γνητος < пие. *ǵnh1-t-o-s [ǵn̥h1-t-o-s] 

> пие. *ǵn̄h₁-t-o-s [ǵn̥̄h₁-t-o-s] (в. §CCC) 
= стинд. jātáḥ, лат. (g)nātus 

грч. (еол.) θνᾶτος, (дор.) θνᾱτός, јон.-ат. θνητός < пие. *dhunh2-t-o-s [dhṷn̥h2-t-o-s] 
> пие. *dhun̄h₂-t-o-s [dhṷn̥̄h₂-t-o-s] (в. §CCC) 

Праиндоевропско  *rH 

§PPP Неусловљени исход пие. *rH 

Пие. *rH [rH̥] > *r ̥̄H [r ̥̄H] (услиејд АКУТНОГ ДУЖЕЊА, в. §CCC) >  пгрч. *rē̥ (од *rh1), 
*rḁ̄  (од *rh2) *rō̥ (од *rh3) > мик. XXX, грч. ρη (од *rh1), ρᾱ, јон. ρη (од *rh2), 
ρω (од *rh3) 

= уопште, стинд. īr, ав. arə, стперс. Ca-rV (тј. /ar/), јерм. ara, стфр. —, нфр. —, лат. rā; 
= напосе, стинд. ūr — под условом да се налази у сусједству пие. ланбијала. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. στρωτός < пие. *strh3-t-o-s [strh̥3-t-o-s] 
> пие. *str̄h₃-t-o-s [str ̥̄h₃-t-o-s] (в. §CCC) 
= ав. starətō, лат. strātus 

Праиндоевропско  * lH  



§PPP Неусловљени исход пие. *lH 

Пие. *lH [lH̥] > *l̄H [l̄H̥] (услијед АКУТНОГ ДУЖЕЊА, в. §CCC) >  пгрч. *lē̥ (од *lh1), 
*lḁ̄  (од *lh2) *lō̥ (од *lh3) > мик. XXX, грч. λη (од *lh1), λᾱ, јон.-ат. λη (од 
*čh2), λω (од *lh3) 

= уопште, стинд. īr, ав. arə, стперс. Ca-rV (тј. /ar/), јерм. ala, стфр. —, нфр. ΛΟΥ, лат. lā; 
= напосе, стинд. ūr — под условом да се налази у сусједству пие. ланбијала. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. λῆνος < пие. *ulh1-n-os-ø [ṷlh̥1-ṋ-os-ø] 
> пие. *ul̄h₁-n-os-ø [ṷl̄h̥₁-ṋ-os-ø] (в. §CCC) 
≈ стинд. ū́rṇā, ав. varənā, лат. lāna < пие. *ulh1-n-eh2-ø [ṷlh̥1-ṋ-eh2-ø] 

грч. χλωρός < пие. *ǵhlh3-r-o-s [ǵhlh̥3-r̭-o-s] 
> пие. *ǵhl̄h₃-r-o-s [ǵhl ̥̄h₃-r̭-o-s] (в. §CCC) 
≈ нфр. ΓΛΟΥΡΕΟΣ < пие. *ǵhlh3-r-ei-o-s [ǵhlh̥3-r̭-ei̭-o-s] > *ǵhl̄h₃-r-ei-o-s [ǵhl ̥̄h₃-r̭-
ei̭-o-s] (в. §CCC) 

грч. (јон.-ат.) τλητός < пие. *tlh2-t-o-s [tlh̥2-t-o-s] 
> пие. *tl̄h₂-t-o-s [tl̄h̥₂-t-o-s] (в. §CCC) 

Праиндоевропско  * iH 

§PPP Неусловљени исход пие. *iH 

Пие. *iH [iH̥] > *īH [īH̥] (услијед АКУТНОГ ДУЖЕЊА, в. §CCC) > пгрч. *ī > мик. i 
или Ci (тј. /ī/), грч. ῑ 

= уопште, стинд. ī, ав. ī, јерм. i, стперс. Ci-i (тј. ī), стфр. i, нфр. Ι, лат. ī. 

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. κίων [-ῑ-] < пие. *ḱiHu-on-s [ḱiH̥ṷ-on-s] 
> пие. *ḱīHu-ōn-ø [ḱīH̥ṷ-ōn-ø] (в. §CCC, §CCC) 
= јерм. siwn 

грч. ἴς [-ῑ-] < пие. *uiH-s [ṷiH̥-s] 
> пие. *uīH-s [ṷī̥H-s] (в. §CCC) 
= лат. vīs 

грч. πίων [-ῑ-] < пие. *piH-uon-s [piH̥-ṷon-s] 
> пие. *pīH-uōn-ø [pī̥H-ṷōn-ø] (в. §CCC) 
= стинд. pīv́ān 



Праиндоевропско  *uH 

§PPP Неусловљени исход пие. *uH 

Пие. *uH [u̥H] > *ūH [ū̥H] (услијед АКУТНОГ ДУЖЕЊА, в. §CCC) > пгрч. *ū > мик. 
u или Cu (тј. /ū/), грч. ῡ 

= уопште, стинд. ū, ав. ū, јерм. u, стперс. Cu-u (тј. ū), стфр. u, нфр. ΟΥ, лат. ū.  

Грчки примјери из коријена и основа 

грч. ὗς < пие. *suH-s [su̥H-s] 
> пие. *sūH-s [sū̥H-s] (в. §CCC) 
= лат. sūs 

грч. ἔφῡ < пие. *h1e-bhuh2-t [h̭1e-bhu̥h2-t] 
 > пие. *h1e-bhūh₂-t [h̭1e-bhū̥h₂-t] (в. §CCC) 
 = стинд. ábhūt 
грч. μῦς < пие. *muH-s [m̭u̥H-s] 

> пие. *mūH-s [m̭ū̥H-s] (в. §CCC) 
= стнид. mū́ṣ-, lat. mūs 


